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Discussions about the intersectionality of second language writing research and 
writing center practice can be traced back to Harris and Silva’s 1993 work, 
Tutoring ESL students: Issues and Options that highlights the potential importance 
of the “individualized” tutorial model writing centers offer to second language 
(L2) writers. To fully realize this model’s potential, Harris and Silva argue, writing 
center tutors should undergo explicit training to effectively engage with students 
from diverse linguistic backgrounds (p. 525).  
More recently, this need for specialized tutor training was also underscored by a 
revised version of the Conference on College Composition and Communications’ 
Statement on Second Language Writing and Multilingual Writers. The statement 
emphasizes that “it is imperative that writing centers model and discuss effective 
approaches for working with multilingual writers in tutor training, make available 
reference materials specific to language learners such as dictionaries on idiomatic 
English, and hire tutors with specialized knowledge in second language writing. 
Additionally, the statement emphasizes hiring multilingual tutors as human 
resource assets to “provide second language writing students with firsthand writing 
strategies as well as empathy.” (January 2001, last revised May 2020) 
Despite these early calls to action, large-scale publications on this topic remain 
sporadic, with much of the focus centered on practical "how-to" approaches. Works 
by Rafoth (2015) and Reynolds (2013), for example, broadly explore effective 
tutoring strategies, address common challenges faced by multilingual writers, and 
offer practical guidance for writing center professionals seeking to better support 
and engage writers from diverse linguistic backgrounds. Similarly, a review of 
literature published in the Writing Center Journal over the past decade highlights 
sustained interest in understanding L2 writers within writing center contexts. This 
interest is reflected in book reviews (e.g., Thonus, 2015; Kennel & Towle, 2016), 
research on tutor directness strategies with linguistically diverse student 
populations—L1, L2, and Generation 1.5 (Eckstein, 2019), and a comparative study 
examining the impact of L2-informed tutor training curricula versus generic 
training on L2 writer support (Bychkovska & Lawrence, 2024). 

  



 
While these studies advance conversations about L2 writers in writing centers, a 
significant gap remains in the systematic integration of second language writing 
scholarship into writing center practice. Addressing this gap is the focus of this 
special issue, made increasingly urgent by campus wide efforts to promote (or even 
restrict or ban) equity and access for multilingual writers. We propose this issue as 
a timely response to the growing emphasis on language-related initiatives on 
campuses across the U.S. and internationally. Grounded in the foundations of 
second language writing research and its practical implications, this issue aims to 
reexamine and deepen the intersection between second language writing research 
and writing center practice, aligning with the renewed focus on creating or 
dismantling inclusive academic environments.  
In line with this objective, we invite contributions from writing center practitioners, 
researchers, and tutors to share insights into the diverse ways their centers have 
implemented or tailored the practical strategies highlighted in the second language 
writing literature. We are particularly interested in understanding how these 
approaches have been contextualized and applied to support L2 writers within the 
unique, local institutional environments of different writing centers. This 
collaborative dialogue aims to capture the evolving landscape of writing center 
practices and contribute valuable perspectives to the ongoing conversations about 
the different approaches  writing centers can adopt to better support L2 writers. 
For this special issue, we invite researchers, educators, and writing center 
practitioners to consider submitting original, theoretical or empirical pieces (e.g., 
mixed methods, case studies, ethnographies, practice-based, reflective pieces) that 
explore various aspects of working with L2 writers in writing center spaces. 
Potential topics may include but are not limited to: 

• Pedagogical Approaches: What effective strategies and pedagogical approaches 
have writing center practitioners implemented for assisting L2 writers in the 
writing center? 

• Tutor Training: What are some best practices for training writing center tutors to 
work with L2 writers, including linguistic diversity and cultural sensitivity? 

• Intercultural Competence: How have writing centers explored the role of 
cultural/intercultural competence in facilitating communication and understanding 
between writing center tutors and L2 writers? 

• Technology and Second Language Writing Support: How have writing centers 
leveraged technology and multimodal tutoring to enhance support for L2 writers? 

• Assessment and Evaluation: How have writing centers assessed the impact of 
writing center tutorials on L2 writers’ writing skills and confidence? 

• Collaboration and Outreach: What collaborative initiatives have writing centers 
initiated with different entities on campus to better support L2 writers? 
 
 

This issue will include approximately six-to-eight articles (6,000-8,000 words, 
including references). Please submit proposals (300-500 words) by March 1, 2025 
to wcjspecialissue43.3@gmail.com. Selected manuscripts will be submitted using 
the WCJ UR, which will be shared in the preliminary proposal acceptance email. If 
you have any questions about this special issue, please do not hesitate to email us 
at wcjspecialissue43.3@gmail.com.  
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To ensure a timely publication of this special WCJ issue (43.3), we will be 
following the timeline below. 

Timeline Milestone 

March 1, 
2025 

 Proposal submission due (300-500 words) 

March 15, 
2025 

 Notification of proposal decision and invitation to 
submit full   manuscript 

May 1, 2025  Full manuscript submission due 

June 2, 2025  Reviews sent to authors 

 
Ghada Gherwash, PhD, Colby College. 
Hadi Banat, PhD, University of Massachusetts-Boston. 
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